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Arbeitsgebiete 

 

Forschungsinteressen 

 

    Varietätenlinguistik 

Sprachdokumentation 

    Sprachwandel 

    Sprachpolitik 

    Bilingualismus 

 

Dissertationsvorhaben in Bearbeitung 

 

Vom Hölerer zum Maulwurf – Zur Einordnung der Sprachdaten des 

„Bayerisch-Österreichischen Dialektatlasses“ und des „Dialektatlasses 

von Altbayern“ in die vertikale Struktur der altbairischen Dialekte 

 

Lebenslauf 

 

Werdegang 

 

10/2007 – 09/2012 Studium des Lehramts für Realschulen mit den Fächern Deutsch und 

Französisch an der LMU München 

09/2009 – 04/2010 Auslandsaufenthalt in Dunkerque, Frankreich 

 (Fremdsprachenassistentin am Lycée Jean Bart und Lycée du 

Nordover, Pädagogischer Austauschdienst) 

10/2011 Abgabe der schriftlichen Hausarbeit zur Ersten Staatsprüfung für das 

Lehramt an Realschulen mit dem Thema: Zur Entstehungsgeschichte 

und Lexikographie des Bayerischen Wörterbuchs 

Frühjahr 2012 Abschluss der Ersten Staatsprüfung für das Lehramt an Realschulen 

seit 10/2012 Doktorandin der Graduiertenschule Sprache & Literatur München, 

Klasse für Sprache der LMU München 

 Betreuer der Promotion: Prof. Dr. Rowley, Prof. Dr. Hackstein 

 

Hochschularbeit 

 

seit 10/2012 aktive Teilnahme an den Veranstaltungen der Klasse für Sprache, 

darunter etwa Vorträge im Doktorandenkolloquium, English 

Presentation, Academic writing etc. 

01 – 07/2013 Organisation des 19. LIPP-Symposiums Gefährdete Sprachen – 

Endangered Languages an der Bayerischen Akademie der 

Wissenschaften, 10. – 12.7.2013 (mit Patricia de Crignis, Katharina 

Franko, Nikolas Koch, Zsófia Schön) 

10/2013 – 10/2014 1. stellvertretende Doktorandensprecherin der Graduiertenschule 

Sprache & Literatur München, Klasse für Sprache der LMU München 

04/2014 Elternseminar Mehrsprachige Erziehung. Sprachentwicklung und 

Sprachförderung bei mehrsprachigen Kindern im Rahmen des 

Aktionstags der Internationalen Forschungsstelle für 

Mehrsprachigkeit, LMU München (mit Nikolas Koch) 
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01/2015 Workshop Mehrsprachigkeit im naturwissenschaftlichen 

Fachunterricht im Rahmen des Fachtages „Mehrsprachigkeit“ des 

Referats für Bildung und Sport, Landeshauptstadt München (mit 

Nikolas Koch) 

seit 11/2013 Kooperation mit der Fakultät für Geoinformation, Hochschule für 

angewandte Wissenschaften München, Studiengang: Kartographie & 

Geomedientechnik; Anfertigung der Bachelorarbeit Interaktive 

Visualisierung sprachdynamischer Prozesse im Rahmen des 

Dissertationsprojekts (Abgabe Mai 2015) 

seit 08/2014 Projekt Innere Mehrsprachigkeit und standardsprachliche Kompetenz: 

Bairisch als Muttersprache (mit Nikolas Koch, Till Woerfel) 

 

Lehre 

 

10/2014 – 02/2015 Proseminar Dialektologie – digital, Lehrauftrag in der 

Germanistischen Linguistik für das Wintersemester 2014/15, LMU 

München 

04/2015 – 07/2015 Proseminar Varietätenlinguistik, Lehrauftrag in der Germanistischen 

Linguistik für das Sommersemester 2015, LMU München 

10/2015 – 02/2016 Proseminar Sprachkontakt, Lehrauftrag in der Germanistischen 

Linguistik für das Wintersemester 2015/16, LMU München 

 

Wissenschaftliche Vorträge 

 

07/2013   Bairisch nach Maß? 19. LIPP-Symposium Gefährdete Sprachen 

    – Endangered Languages, Bayerische Akademie der Wissenschaften 

09/2013 Zwei bairische Atlanten. 12. Bayerisch-Österreichische 

Dialektologentagung, Universität Wien 

11/2013 Vom Hölerer zum Maulwurf. Zur Einordnung der Sprachdaten des 

„Bayerisch-Österreichischen Dialektatlasses“ und des 

„Dialektatlasses von Altbayern“ in die vertikale Struktur der 

altbairischen Dialekte. Vortrag im Doktorandenkolloquium der 

Graduiertenschule Sprache & Literatur München, Klasse für Sprache, 

LMU München 

03/2014 Sprachdatenerhebung – gestern und heute. PRAGESTT 2014, Karls-

Universität Prag (mit Markus Kunzmann) 

05/2014 Zur Entwicklung der Methode der Datenerhebung. Vortrag im 

Doktorandenkolloquium der Graduiertenschule Sprache & Literatur 

München, Klasse für Sprache, LMU München (mit Markus 

Kunzmann) 

06/2014 Two Bavarian Atlases. Young Linguists' International Conference, 

Stockholm University 

07/2015   Kartographie. Workshop „Sprachdynamik im deutsch-österreichi-

    schen Grenzraum“, Universität Passau 

07/2015   Innere Mehrsprachigkeit und standardsprachliche Kompetenz – 

    Bairisch als Muttersprache, Vortrag im Doktorandenkolloquium der 

    Graduiertenschule Sprache & Literatur München, Klasse für Sprache, 

    LMU München (mit Nikolas Koch, Till Woerfel) 
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Publikationen 

 

2014 Bairisch nach Maß? In: Gefährdete Sprachen – Endangered 

Languages. JournaLIPP, 3, S. 87-99. 

2014 Gefährdete Sprachen – Einleitung. In: JournaLIPP, 3, S. I-V. (mit 

Patricia de Crignis, Katharina Franko, Nikolas Koch) 

2014 Gefährdete Sprachen – Endangered Languages. (3. Auflage des 

JournaLIPP, 2014) (Hg. mit Patricia de Crignis, Katharina Franko, 

Nikolas Koch) 

2015 Ebbes zum nei- und nauchgugga. Nachschlagewerke und Literatur 

über und im Dialekt. In Bayerisches Staatsministerium für Unterricht 

und Kultus (Hg.): Dialekte in Bayern. Handreichung für den 

Unterricht. 2. Auflage. 

 

Sprachkenntnisse 

 

Sprachen Deutsch (muttersprachlich) 

Englisch, Französisch (fließend in Wort und Schrift) 

 Spanisch (gut) 

 Fersentalerisch (Grundkenntnisse) 


